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7} ofdlo] F, ox 3 Y9 EAS HxE AN Y b2 it
02 Bl EA5E gelsle] SRR vk eEdde 3 g2
A oldlole} o]&5 Fiste AAVE AA Rasjd W oy} ofd AlgA=
ZA2 Bolal YrkBeckett 1999 12).

o]4 7 olgEdto] o 2oAE ¢3]1, 2L feME FIHTHE A
A3 sgvteltiAY g3kseE S oyt “I‘O]}\ N&(Carroll)°] E=
o], “ZFe ofsd AFold ofdolet OJE BRE A7l A o, ¢
(Wall)o] A& gZo|, «“ojdlo] Ho] Z3u|x, Fuj=|m, AH|EH oj2o] U
A 3 A wjgg Aok sta, A5S B HOlc ata, Fplo] Eojof 3]
woltt.
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of7]& 4 k. ¢4 2 EJW(Oittinen 2006 35)°] AAFHE, oFEEAE HY
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g Y AR 029 Zelth o ol WS 22 ve] ¢
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Wind in the Willows$t HAE Al ¥ Tt & nlgh2)0] gkl =
AeS AuE, Zbzke] MAX7L Y 525 aefste] Mgl o
gt EAE Holex] nzkE|E .

2. QA The Wind in the Willows7} Al SA%

“ale] e Algjze] 27}z B0 o]d W g s 71 Fe &
Fom #aL, Sl Ao &3t Y o vz F2UE tgde] & &
Al AAE B E20S FAPe 49 GEste] 1 The Wind in

the Willows= 27} Al 2¥o]Y(Kenneth Grahame)o| 1908 de] &7+t 2]
ojt}. o] AL A Aulz Y ole] kgt o ofs= fal ol Aol
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SRE0] OfBTRE IR WACE WAL RY, 3, 2% A% 5 27
olopr| 2, AP} AR R Aok 7o) ol2the HAT, Hr} AT ol5e
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fo iz
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A0 FA) BARLE AR ohddle. oh), 237 o] $BEE

2) & 979 RO A8 s 2sAolA9 WA A A 224 30, 261,

384702 Gtk AA BAES EAsl ot AH BAA, BEEAA HY A vla
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3. WA M=V B ulgl Al Ho| A3kl SR

The Wind in the Willows2] o] HIAMZ A Fvlj= 1 Qe B B
T A FPE AIFFUARF &4 2003), SXFHA(FAE &4 2003),
FEFHs &4 2005)01]/\1 77y 221k o] Al FFe WAL o E
I} ofglo] Zhed], ASHE HRE e T8 SA5S At A got

B7] flsted ZF A< E“’P‘]’ FA, As), =S v e Ohﬂf‘}so}, A2
I AT T AT EITH. A AFHE AlFFY, $XFU, ST
Ho HAME AR HAA 1, M4 2, HA 308 A7z shlth
ZF HAM S A 23, H9A 13 1A 28 F8 SA5E ofseR A
Ao, HYA 3L oo oEF R MY9des ¢ & Atk

S,
A, 2t Mx e SRS AU ET, HAA 1L obsid Sde el
2 g@dshs AlgFHoldA E31eI0 3, A 2 HA] o Ee AE Aw
ohe 3RIFUo oA Sdeisith  UHA 3L o] E3} oflo]E 7 A&
R Eske g A EiE I,
=4, WMol FAE AE, "M 13} WM 2= FAAN g2 A
37} sl A ko] 7k HIlel® ofdlelE 17 2Edlel AWe =8

U glont, Mo 3¢ EA7H Bae wed tAglen A Qo) ofER
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HBe AAYAE HAlF =0 s dAls] Avfeta qivk 1 Fell o ZEol] g
24 W 2 Ao 345k 18 ATl7t oot
HAA 29] A9l TARNE et a7 M= A glov, |
A 3ede A wlEE olde AW shE Zols F gt ol
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o= AH=1931d e obx (19400 whHe] ilo] ZH2 AR Ay
i, WA 3ole HAg7E ad 2AR] afe] SMow HY itk okswdt
AA 2o 2A|ste HIFH T 9ds 1 v, AYE adS A4S ¥
A 13} 27F M 3ef] wls) ol =A} AR US

ojde] AHdE FH = o, olEF ofolte olF FASE 7K e
The Wind in the Willowst drmol2 HAE = oA o] & #|3F4, ol A
o A T =AgS HEE I HAME vHleS & ¢ itk 2%
o ‘?ioﬂﬂrﬂoﬂ/ﬂ M ] th EApFo] o] 83 ofglo|® FEEo] 72}
1= 2o 2 AE Yelo] Folelx] Azta|H Al
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JHT

4. 1 SAS Hleh A e JA

ol EA BFoA ofdehs dEs o] M RdAE obEE, 52 o]
2802 33le] 2703 wj AT o]g, AT Fgsl= o] 9
Ao =28 & & Aot} Hl2m| E(Desmidt 2006 86)= ©Fe3 W

ha hl
A Z-gste S AR WMol PHET Aol TS ERsitta 214
slar, HYapg oA 2Hgsl= FH2 (1) ST(Source Text) THA ¥ (Y&}
AAA | sl e ) ) FH 2 vgA 7 (Beola ngEel
o welstee ) () Mzvs T (@, 8 A A A
2Rl B4 Fstels ), @) e 1 RGAE Bl obsd] A,
AN WS Frehe 1) 5) 284 T (oFEY A, Aol s A
3 WdE Fehs 1) (6) AW A4 1 (AW g, Akt B e
2 Aokt v 9]

THEUo] B vl o] A9 YBe Ao zRE 100 d A AL of
TESoR W §, o] &3} ofddo] RFlA ojhdte & A 54
o2 Q& el ARt AA o]F mAFIA AEs Wtk 2Eu oA
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A A ST d PEFE AR o] e dEs FAH AR
(represent)dtE] & TFHOZ 1 A¥} WHGFEA Zake] =84 (acceptance)E.T}
= A4 (adequacy)= FAISH BTt The Wind in the Willowse AUE %242
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s8] 100 A F=e] ARV, At A, Al ol 7 e
Flsk7] ook W&HlA o] o]=AQl 542 WL lar, FAHeA 100

o

3} E0E w4 28 A5
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shbe Hlzu 2 o] ddFs WopMeta & ¢ vt SR 94d

= w1 | o3 ofle] BFE A AF2 1 o= Fdk o Fs]
2 HFol itk o] FASE Rote], o &3 ofdole FHAUE AT
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OVJ_E X%*Oll* OW %XF‘?—E ez SdEoH ASAAZA F4

Al AbgE ol o] d=mo] MM dME ojdlol9} o, it =4S 7
wote] o] o] Folxl A1E M| Y Adsl] nFsie] EHth o
ol oY & &S 7 Mg oN did Exs vE2A A3t
e W MY A ojwgt zfol7} WAs=A S ARIE Sdte] T3] Bl
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5. SR BhE Weldas] Ho)

5.1 Z&y 559l o|M0{ QEf0] AFZ

obs et HWEIFE2 odolE AT AFole oAl ddolE Bo] A
g e Atk gdAlge felvel 2o g eleike 2, dof, 74, #
&o] mheat o4do] ofgjololq AAGTA AL, o2k ofs= sl =
= & W "ol s Axs 1 A 4] Yo Ydle W Ao e
Fxshe Aol Foha aHATh2000 A7 ANE). 9o el onE 2
ZA o2 Fste] ARt At 2 Ay 2, 20l AA HolAu
e A 2L =4S £ 1 29 okso] B3] 2% wiled & 9
g5 @it a8 o2 obgd AEE 7T B0 ofgtea
A & = obsEgtellA ©4do] oo} ARgo]l ARE= Aelth

B AT BNUNIRl The Wind in the Willowse WA 2]/do] oJHol &
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&3} 7o B 1 oA Ve 22k 28], 1 o] Ale BEEY £49S
A8 UA}O}E 911’% ol2g Y& E?ﬁ%%, 01% ﬁﬂ% EH* o= 5‘}*5‘ i
A (TTHZ HIAM ATT2)oM = =
Aretel o o]‘;—::% oz sl WA 3 (TTS)Oﬂ
gele] Aas AFL 5 300k 3 @ oe vet 2

[ST] This sleek, sinuous, full-bodied animal, chasing and chuckling,
gripping things with a gurgle and leaving them with a laugh, to
fling itself on fresh playmates that shook themselves free, (22}
glints and gleams and sparkles, rustle and swirl, chatter and bubble.
The Mole was bewitched, entranced, fascinated.

[TT1] 22 vingy, TE7Es, 558 55 23 o] 58 &%
els FHE ol BEARN B ARl
ol F9. (32 ol %%3 WA R A AR A S5

gEA 2 94 1 Z7eiA H27eiA EAeE
S A Wt 22 1 % gl 29 wkelA o] urkar ylo] wh

Aot

[TT2] PlEr][EstL s=Adie olZle F& TEY7h AL 71504
A 7S Ak £5€ gy HEa, (39) e
ZZ 25 W 38 =, Alnyd w ¥
HAlE el 29 v w3l

[TT3] +543 Eoi UHllEq A HolE B8 2L g He Ae o
w7} Ago]7] wEelt), Eojd e AZAA L T A
7kl F7kE B U 3tdle s@sA %on ol
1, E‘r—i% Eo| AE ZFol Wylth B, EE0iF1, HE oy
Lol Fo|& AM ARAY L, AL 4otk FuAle

a, g
rp el @ﬂ = miEE I w3t

919 e mRe] WA 1dE TRTR, B, B, DD, A
A, i, WA gk, AR, Qe EE, R, ER el TR
Sgo] Slefolzh AHgHIgLOL, WA SolAlE AR, WA, AL A}
Ak ©ge] Sleol F2 ofdolEe] gk AW HAolTe A2
B U SAR st WA JIME AFAOER A B A0 F
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oJHox F%T ofdlelSdA e i3S BHAEE KA BES} B
e gzolth, a0 WaAel B, olFs Bastel BAZL AL e A%

M Zola 4 gle 23 #A golEo] TIE wo|t.
o}o]ﬂl(Aiken 1976 22)< “&4%@9& AR S Fe SN Bl
5 Wole AL vl¢ 83 SAOE ofdo]E2 AR AS ¢

ﬂrﬂ WA B2 "olE élﬂ @3 ou|E F53 Yt et e

gp2FolPascua 2003 276) “Hl92 THEsl WS o8l A A=

& w5 dgoz o)A A, WA A, bl tigk Aozt S5

ofsl & Zag WA ofgtal FH53
FHZ 5ol AAIsE 546 Hg=m 0}%5—?3 HAM A o]ZAQl B

845 ASHor fete FAlolth obgEo] WHAME Tl e &3

Seld F A=E WAL obsee 3 W& V)5S A 183
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[ST] “I like your clothes awfully, old chap. I am going to get a black
velvet smoking suit myself some day, as soon as I can afford it.

[TT1] “olz} Z7, Ul £ F Fvh U= FHo] =¥ Aalrke A dul
287 #E(N dAgo] A3 1) e A g7)E FUY A
o},

g

fn

[TT2] “d] o] 1% W £t} Y= AR/} H2 wuloz vl
Jolokx]. o] FopAH Tolof,

[TT3] “v= AA7ks 23 A2 A FF4S Alepllo]l. a8 2t o7t
A7)E tE Foof,

[ST] One knew, as if string-music had announced it in stately chords that

strayed in to a gavotte, that June at last was here.
[TT1] &t AF2o] ﬂﬂl oo fA7] ZpHER(Ease) AEA
2l i% e o Al ) ARG g i G R e 6& =ol, oAl &

@A =30t

KR
oA &e] B ZHHE F5E dFehk v

[TT3] 289 0‘7191 f’ﬂ 43 A5t Fol A Ae dElRe] 7
u W 6do] AIFE S ARl Hrt

o] R WA AlgoA] B WA 1L ol ARy HEET Sxpds
3 5 28] AFE ZlElga, WA 2 AL log TE ofEog
Wefeleln, WA 3e RS ol ATk T T WA AR
HAX 12 HIA 20AE VIHE B 0|52 a2 AMSSln AWS t&

Ao, MM 3elldes ©<ed] TPz MYste] 7A12<Ql &0)(hyponym)E
AWEA Q1 &-of(superordinate) 2 M HAst= S AHE-slth

[ST] On the walls hung wire baskets with ferns in them, alternating with
brackets carrying plaster statuary-Garibaldi, and the infant Samuel,
and Queen Victoria, and other heroes of modern Italy.
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[ST] Across the market-place, where the playful populace, always as
severe upon detected crime as they are sympathetic and helpful
when one is merely "wanted," assailed him with jeers, carrots, and
popular catch-words.
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[Abstract]

Translating for a Dual Audience of Children and Adults

— Focusing on Kenneth Grahame’s The Wind in the Willows

Jisun Shin

(Ewha Womans University)

This paper aims to explore translation strategies employed in the translation
of children’s literature that are written for a dual audience of children and
adults. Under the assumption that no one translation can suit both adults and
young readers, three Korean translations of Kenneth Grahame’s The Wind in
the Willows are analyzed to identify the different translation shifts.

The analysis of translators’ foreword, book cover, illustration, and publisher
in the three translations indicates that the two are intended for child readers
and the other one is for adults. Reflecting target reader’s experience, age,
culture and background knowledge, the first two translations use more
onamatopoeia and mimetic words to provide children with literary pleasure,
show extensive explicitation for pedagogical purpose, and divide long sentences
into short ones for readability concern.

The Korean translations of The Wind in the Willows have undergone
numerous changes in the process of meeting the expectations of young readers.
These shifts can be ascribed to the Desmidt’s translation norms operating when
translating for children. They are source-text related norms, literary and
aesthete norms, business norms, didactic norms, pedagogical norms, and

technical norms.

» Key Words: dual audience, children’s literature, translation shift, explicitation,
translation norms, readability
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